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My Favourite Piece of HHD Liturgy .

.. Avinu Malkeinu

From Forms of Prayer (new draft for Rosh Hashanah)

Avinu Malkeinu, we have sinned before You.
Avinu Malkeinu, we have no Sovereign but You.
Avinu Malkeinu, help us for Your own sake.
Avinu Malkeinu, grant us a new year of goodness.

Avinu Malkeinu, keep your children safe from
disease and violence, hunger and persecution.

Avinu Malkeinu, abolish all oppressive laws
against us.
Avinu Malkeinu, bring true healing to our sick.

Avinu Malkeinu, pardon us and forgive all our
iniquities.

Avinu Malkeinu, record us in the Book of Life for a
decent life and livelihood.

Avinu Malkeinu, remember that we are but dust.

Avinu Malkeinu, remember us for a good life.

Avinu Malkeinu, record us in the Book for
redemption and salvation.
Avinu Malkeinu, strengthen Your people Israel.

Avinu Malkeinu, help us to return to You in perfect
repentance.

Avinu Malkeinu, hear our voice, show us Your
mercy and compassion.

Avinu Malkeinu, spare us, our young and our
children.

Avinu Malkeinu, let this hour be an hour of mercy,
and a time You favour.

Avinu Malkeinu, do this because of those who are
killed in Your name.

Avinu Malkeinu, do not send us away empty from
Your presence.

Avinu Malkeinu, answer us with Your grace, for we
lack good deeds; deal with us in charity and love,
and save us.
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Lines Left Out of Our Version
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Avinu Malkeinu, annul the intentions of
those who hate us.

Avinu Malkeinu, thwart the plans of our
enemies

Avinu Malkeinu, rid us of every
oppressor and adversary.

Avinu Malkeinu, close the mouths of
our adversaries and accusers.
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Avinu Malkeinu, cause deliverance to
spring forth for us soon.

Avinu Malkeinu, raise up the might for
Your anointed.
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Avinu Malkeinu, do this because of
those who are murdered for declaring
Your unity.

Avinu Malkeinu, avenge the spilled
blood of Your servants.
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Babylonian Talmud, Ta’anit 25b '
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There was an incident with Rabbi Eliezer, who decreed thirteen fasts upon the
community, and rain did not descend. At the end of the last fast, the congregation
left. He said to them, ‘Have you prepared graves for yourselves?’ All the people wept,
and rain began to fall.
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There was another incident with Rabbi Eliezer, who descended before the ark and
said twenty-four blessings, but he was not answered. Rabbi Akiva descended after
him, and said, ‘Our Father, our King, we have sinned before You! Qur Father, our
King, we have no king but you! Our Father, our King, for Your sake, listen to our
voices, take pity and have mercy on us!" And rain fell. The sages were murmuring
[because Rabbi Akiva was answered, when his teacher, Rabbi Eliezer, was not]. A
Bat Kol emerged and said: it is not because this one is greater than this one. Rather,
this one [Akiva] is more forgiving and this one is less forgiving.

Judith Hauptman (JTS): http://www.jtsa.edu/the-origins-of-avinu-malkenu



http://www.jtsa.edu/the-origins-of-avinu-malkenu

God as ‘Father’: Isaiah 63:16

Though Abraham did not know us nor
Israel recognise us, You, Eternal, are our
Father, our Redeemer of yore is Your
name.
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Isaiah 64:7

Yet now, Eternal, You are our Father, we
are the clay and You are the Potter, and
Your handiwork all of us are.
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1 Chronicles 29:10

And David blessed the Eternal before
the eyes of all the assembly, and David
said: ‘Blessed are You, O Eternal, God of
Israel our Father from everlasting to
everlasting.
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God as ‘King’: 1 Chronicles 29:11

‘Yours, O Eternal, is the greatness and
the might and the splendour and the
triumph and the grandeur, indeed, all in
the heavens and on the earth. Yours, O
Eternal, is the kingship, and what is
exalted as head over all.
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Psalm 93:1

The Eternal reigns, in triumph clothed,
clothed is the Eternal, in strength God is
girded. Yes, the world stands firm, not to
be shaken.
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Psalm 96:10
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Say among the nations: The Eternal
reigns. Yes, the world stands firm, will
not shake. God metes out justice to
peoples righteously.
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Daniel 4:31

And at the end of many days: f,
Nebuchadnezzar, raised my eyes to the
heavens and my mind returned to me,
and | blessed the Most High and praised
and extolled the Eternal One, whose
dominion is an eternal dominion and
God’s kingdom for all generations.
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God decides not to destroy Israel: Exodus 32

° And the Eternal said to Moses, * ‘| see
this people and, look, it is a stiff-necked
people. And now, leave Me be, that My °
wrath may flare against them, and | will
put an end to them and | will make you
a great nation” " And Moses implored
the presence of the Eternal his God and
said, ‘Why, O Eternal, should Your wrath
flare against Your people that You
brought out from the land of Egypt with
great power and with a strong hand?

“ Why should the Egyptians say, “For
evil God brought them out, to kill them
in the mountains, to put an end to them
on the face of the earth”? Turn back
from Your flaring wrath and relent from
the evil against Your people.

¥ Remember Abraham, Isaac, and Israel
Your servants, to whom You swore by
Yourself and spoke to them, “ will -
multiply your seed like the stars of the
heavens, and all this land that | said, |
will give to your seed, and they will hold
it in estate forever”’
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Shulchan Aruch, Orach Chayim 602 ’

Ve

A Jewish legal code written in the sixteenth century by Sephardi scholar, Joseph Caro. Additions are made
by Moses Isserles (indicated by the word 11317), which show where the Ashkenazi customs diverge from
Sephardi ones.

0°3931N23 /12502 0°297 01997 APY MW WRI 1Paw 0% 92
Nawa 7251 9121 27V 13591 1R 0IMIX 7

On each day between Rosh Hashanah and Yom Kippur, we increase our prayers
and supplications. [Isserles:] And we say Avinu Malkeinu evening and morning,
except for Shabbat.

Rabbi Lawrence Hoffman

It can be argued that regular masculine language for God promotes the distinct
presumption that though all of us are created in God’s image, some of us are more
Godlike than others. In Avinu Malkenu, by retaining the image of Father and King,
one might infer that important decisions about life are made, or should be made, by
fathers (but not mothers) and kings (not queens).

After all this discussion, it may come as a surprise to discover that it was decided
[by the committee of Reform rabbis revising the Reform Mahzor] to retain
masculine language for God anyway. Some people held that neutral language
virtually does away with the concrete imagery that the Days of Awe demand. Calling
God ‘Our Parent, our Sovereign’ here, for example, seemed far more remote, far less
compelling, than the traditional ‘Father’ and ‘King’. Others noted that doing away
with ‘He’ and ‘Him’ presented insurmountable problems in translation, which could
not be overcome without completely altering the sense of ancient Hebrew passages
whose integrity we respected. Would the committee charged with our liturgy vote
that way today, if we had it to do again? | doubt it. One’s consciousness of language’s
subtle effect on our thinking rises slowly. Nevertheless, it does rise. And today, |
think, we would have voted the other way.



Shechinah Mekor Hayeinu (from Machzor Ruach Chadashah)

Divine Presence, Source of our lives,
shelter us under the wings of Your
compassion.

Divine Presence, Source of our lives,
cause us to walk in Your ways of love
and compassion.

Divine Presence, Source of our lives,
fortify our desire to do good, that we
may overcome our tendency to do evil.
Divine Presence, Source of our lives,
give us strength to restrain our anger
and to control our aggression.

Divine Presence, Source of our lives,
teach us to use the gentle answer that
turns away wrath.

Divine Presence, Source of our lives, let
us be among those who bring healing
and peace to Your world.

Divine Presence, Source of our lives,
grant that we and our children may
have a future and a hope.
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